N 4L

January 26, 2025

MASS SCHEDULE
Tuesday - Friday: 9AM
Saturday Vigil Mass: 5PM
Sunday: 9:30 AM, 12 Noon Spanish

For Mass Intention please call Parish Office
a week in advance

OFFICE HOURS
Tuesday to Friday: 10:00 AM to 2:00 PM

ADORATION OF THE BLESSED ”
SACRAMENT \é
First Friday of each month \
After 9AM Mass, Benediction at Noon :

SACRAMENTS

PLEASE NOTE: FOR BAPTISMS OR WEDDINGS,
YOU MUST BE A PRACTICING CATHOLIC AND A
MEMBER OF THE PARISH.

ST. KEVIN PARISH

704 CORTLAND AVENUE
SAN FRANCISCO, CA 94110
PHONE: 415-648-5751
WEBSITE: WWW.STKEVINSF.ORG
EMAIL: stkevin100@gmail.com

Pastor: Rev. Miguel Ruiz, SVD

Confessions
Saturday: 4:30 - 4.50PM
and after each daily Mass by request

Baptism Pre-registration
by email at stkevin100@gmail.com or
call the parish office

Marriage
Contact the Parish Office at least six months
before the expected wedding date.

RELIGIOUS EDUCATION COORDINATOR
SONIA AREVALO

CCD
Classes for First Communion and
Confirmation (English & Spanish)

RCIA-RICA
Rite of Christian Initiation of Adults
Rito de Iniciacion Cristiana para Adultos



Saturday January 25 2025

5:00 PM + Guadalupe Matias
+ Maxima Jose
+ All Souls
Sunday January 26 2025

9:30 AM + Conrado LoDevico
+ Dolores Allegro
+ Celestino Irenio
12:00 PM + Dr. Eric Diaz
+ lvone Calderon Bedofia
During the month of January

there will be no weekday mass

Durante el mes de Enero
no habrdn misas durante la semana

Offering Collections for
Sunday Jan 19, 2025

1st Collection $1,131.00

2nd collection $908.00

A quick reminder to please come prepare with
the exact amount you are offering during mass.
Ushers are not allowed to give change.

\

Third Sunday in Ordinary

Time, Cycle C

Sunday, January 26, 2025

First Reading/ Primera Lectura

Nehemiah 8:2-4A, 5-6, 8-10: Ezra reads the law to
the people from morning until noon. The assembly
responds with worship and tears, and Nehemiah
encourages celebration and sharing, emphasizing joy in
the LORD.

Responsorial Psalm/ Salmo Responsorial

Psalm 19: The LORD’s laws refresh and guide the soul,
bringing joy and wisdom. His enduring commands foster
a deep reverence that pleases Him.

Second Reading/ Segunda Lectura

1 Corinthians 12:12-30: Christ’s body, like a human
body, consists of many parts, each unique and essential.
Unity and diversity coexist, emphasizing mutual respect

and shared responsibilities among all members.

Un pequerio recordatorio a venir preparados con la
cantidad exacta de nuestra ofrenda semanal. Los
ministros de la colecta no_estdn autorizados para

dar cambio. Agradecemos su comprension.

2da Colecta del préximo domingo
SVD Missions
2nd Collection next week

Please keep praying for all those suffering in the wildfires sweeping
through southern California. My heart goes out to our neighbours who
have lost their homes and livelihoods. Let’s pray for them and let’s pray

o for our firefighters and first responders. May God keep all of our brothers
" S 7 and sisters safe and bring end to these fires! — Archbishop Gomez
.. PRAYFOR If you wish to help monetary please make a check to Wildfire Victims
2 LOQANGE{.ES Relief Fund and send it to the address below at ADLA.
: = 'ﬁ S — Dee Smith
f—— Ny Archdiocese of Los Angeles Development Office

3424 Wilshire Boulevard, 6" Floor

Los Angeles, CA 90010

Or visit ADSF web site (https://sfarch.org/california-fires/)



https://young-catholics.com/read-types/day-of-sacred-joy/
https://young-catholics.com/read-types/words-revive-souls/
https://young-catholics.com/read-types/unity-in-diversity/
https://sfarch.org/california-fires/

El valor de cada miembro

En el tercer domingo del
Tiempo Ordinario Afio C, Pablo
nos ensefia que cada parte del |
cuerpo es importante. Esto sig- |
nifica que cada persona en la Ig-
lesia es valiosa y tiene un papel.
Asi como un cuerpo necesita que
todas sus partes funcionen bien,
la Iglesia necesita que cada
miembro sea fuerte y saludable.
Cada persona tiene dones y[®
talentos unicos que ayudan a la
Iglesia a crecer y servir a los
demas.

Nehemias reune a todo el pueblo para escuchar
la palabra de Dios. Esto nos muestra la importancia
de unirnos como comunidad para adorar y escuchar
a Dios. Cuando adoramos juntos, nuestra fe se for-
talece y nos sentimos mas conectados unos con ot-
ros y con Dios. Ser parte de una comunidad nos
ayuda a apoyarnos unos a otros y crecer en nuestra
fe.

Adorar juntos también nos recuerda que no esta-
mos solos en nuestro camino de fe. Tenemos una
comunidad que se preocupa por nosotros y nos
ayuda a mantenernos en el camino correcto. En el
tercer domingo del Tiempo Ordinario Afo C,
vemos el valor de reunirnos para escuchar la pala-
bra de Dios y apoyarnos unos a otros. Esta unidad
nos hace mas fuertes y nos ayuda a afrontar los de-
safios de la vida.

Cada persona en la Iglesia tiene un papel que
desempeiiar, por pequefio que parezca. Cuando usa-
mos nuestros dones para servir a los demas, edifi-
camos la Iglesia y la convertimos en un lugar mejor.
El 3er Domingo del Tiempo Ordinario Afio C nos
anima a reconocer nuestro valor y el valor de los
demas en nuestra comunidad. Juntos podemos mar-
car la diferencia y llevar el amor de Dios al mundo.

The Value of Every Member

- On the 3rd Sunday in
— " Ordinary Time Year C,
v« Paul teaches us that eve-
ry part of the body is im-
portant. This means that
every person in the
i_~ Church is valuable and
Bl o~ has a role. Just like a
body needs all its parts to
‘ l work well, the Church
. needs every member to
be strong and healthy.
Each person has unique
gifts and talents that help
the Church grow and serve others.

Nehemiah gathers all the people to hear God’s
word. This shows us the importance of coming to-
gether as a community to worship and listen to
God. When we worship together, our faith is
strengthened, and we feel more connected to each
other and to God. Being part of a community helps
us support one another and grow in our faith.

Worshipping together also reminds us that we
are not alone in our journey of faith. We have a
community that cares for us and helps us stay on
the right path. On the 3rd Sunday in Ordinary
Time Year C, we see the value of coming together
to listen to God’s word and support each other.
This unity makes us stronger and helps us face
life’s challenges.

Every person in the Church has a role to play,
no matter how small it may seem. When we use
our gifts to serve others, we build up the Church
and make it a better place. The 3rd Sunday in Ordi-
nary Time Year C encourages us to recognize our
value and the value of others in our community.
Together, we can make a difference and bring
God’s love to the world.

“Our prayer is one of hope that, as a Nation blessed with many gifts, our actions demonstrate
a genuine care for our most vulnerable sisters and brothers, including the unborn, the poor,
the elderly and infirm, and migrants and refugees. The just Judge expects nothing less.”-
Archhbishop Broglio President, USCCB

“Nuestra oracion es de esperanza para que, como nacion bendecida con muchos dones, nuestras ac-
ciones demuestren un genuino interés por nuestros hermanos y hermanas mas vulnerables, incluidos
los no nacidos, los pobres, los ancianos y los enfermos, los migrantes y los refugiados. El Juez justo no
espera menos”.

Arzobispo Broglio, Presidente de la conferencia de Obispos Catolicos, USA



Do you have your tick-
ets already?

Tienes ya tus boletos?

ST. KEVIN’S ANNUAL CRAB FEED
SATURDAY FEBRUARY 22, 2025

$85 PER PERSON * ADVANCE PURCHASE ONLY

DOORS OPEN 6PM * DINNER SERVED 7PM
ANNUZZI HALL

COME & ENJOY HORS D’OEUVRES * 50/50 RAFFLE * CASH BAR

CHICKEN ALTERNATE AVAILABLE PRE-ORDER ONLY
TICKETS AVAILABLE AFTER SUNDAY MASSES OR
THE RECTORY TUES-FRI 10AM-2PM
704 CORTLAND AVE. SAN FRANCISCO (415) 648-5751
EMALIL: stkevin100@gmail.com
ALL PROCEEDS BENEFIT ST. KEVIN’S “IGNITE” YOUTH GROUP

SABADO 22 DE FEBRERO ~ 6 PM ~ SALON ANNUZZI1

$85 POR PERSONA—SE NECESITA COMPRAR ANTES DEL EVENTO

BOLETOS DISPONIBLES DESPUES DE MISA O
DE MARTES A VIERNES DE 10 AM A 2 PM EN LA OFICINA PARROQUIAL

TODOS LOS FONDOS RECAUDADOS SERAN PARA

EL GRUPO JUVENIL DE SAN KEVIN “IGNITE”



